
Las narraciones de la institución de la Eucaristía 

¿UNA SOLA VEZ  O CADA DÍA?  
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¿Un brindis revolucionario? 

  
14 Καὶ ὅτε ἐγένετο ἡ ὥρα, 

ἀνέπεεεε, 
καὶ οἱ δώδεκα ἀπεόετολοι 
εὺν αὐτῷ.  

 

  
15 καὶ εἶπεε περὸς αὐτούς·  

ἐπειυμίᾳ ἐπεευύισεα 
τοῦτο τὸ πεάεχα φαγεῖν 
ιευ᾿ ὑιῶν περὸ τοῦ ιε πεαυεῖν·\ 

 

  
16

 λέγω γὰρ ὑιῖν,  
ὅτι οὐκέτι οὐ ιὴ φάγω 
ἐξ  αὐτοῦ ωως ὅτομ πελσρωῦͅ 
ἐν τ͂ͅ ααειλέᾳ τοῦ εεοῦ. 

 

  
17

 καὶ δεξ άιενος πεοτήριον, 
εὐχαριετήεας 
εἶπεε·  

 

 

 
25

 ἀιὴν λέγω ὑιῖν 
ὅτι οὐκέτι οὐ ιὴ πέω 
 
ἐκ τοῦ γενήιατος τ͂ς ἀιπεέλομ  
 
ωως τ͂ς ἡιέρας ἐκένσς 
ὅταν αὐτὸ πένω 
καινὸν 
ἐν τ͂ͅ ααειλέᾳ 
τοῦ εεοῦ. 

 

 
29

 λέγω δὲ ὑιῖν 
ὅτι οὐ ιὴ πέω 
ἀπε᾿ ρρτι ἐκ τούτομ 
τοῦ γενήιατος τ͂ς ἀιπεέλομ 
 
ωως τ͂ς ἡιέρας ἐκένσς 
ὅταν αὐτὸ πένω ιευ᾿ ὑιῶν 
καινὸν 
ἐν τ͂ͅ ααειλέᾳ  
οῦ πεατρός ιομ. 

 λάαετε τοῦτο 
καὶ διαιερ́εατε ἑαμτοῖς· 

18
 λέγω γὰρ ὑιῖν 

ὅτι οὐ ιὴ πέω 
ἀπεὸ τοῦ γενήιατος τ͂ς ἀιπεέλομ  
ωως ὅτομ  
 
 
 
ἡ ααειλέα  
τοῦ εεοῦ 
 ἔλυῃ. 

 

 

23 ἐγ̀ γὰρ πεαρέλααον 
ἀπεὸ τοῦ Κμρ́ομ, 
ὃ καὶ πεαρέδωκα ὑιῖν, ὅτι  

El texto sombreado no está en su lugar. 

Lo he puesto repetido para que se vea 

el paralelismo 
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El gesto del pan y de la copa 

   23
 ὁ Κύριος ᾿ησεοῦς 

ἐν τ͂ͅ νμκτὶ ᾗ πεαρεδ́δετο 

22
 Καὶ ἐευιόντων αὐτῶν 26

 ᾿Εευιόντων δὲ αὐτῶν
   

 λαὰν ρρτον 
εὐλογήεας 
ἔκλαεε 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς 
καὶ εἶπεε· 

 λαὰν ὁ ᾿ησεοῦς ρρτον 
καὶ εὐλογήεας 
ἔκλαεε 
καὶ ἐδ́δομ τοῖς ιαυσταῖς 
καὶ εἶπεε· 

19
 καὶ λαὰν ρρτον 
εὐχαριετήεας 
ἔκλαεε 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς 
λέγων·  

 ἔλααεν ρρτον  
24

 καὶ εὐχαριετήεας  
ἔκλαεε καὶ εἶπεε· 
 

καὶ εἶπεε· 

 λάαετε 
τοῦτό ἐετι τὸ εῶιά ιομ.  

 λάαετε φάγετε· 
τοῦτό ἐετι τὸ εῶιά ιομ. 

  

 τοῦτό ἐετι τὸ εῶιά ιομ τὸ 
ὑπεὲρ ὑιῶν διδόιενον· 

 

 τοῦτό ιού ἐετι τὸ εῶια 
τὸ ὑπεὲρ ὑιῶν 

 

 
  τοῦτο πεοιεῖτε 

εἰς τὴν ἐιὴν ἀνάινσειν. 
 τοῦτο πεοιεῖτε 

εἰς τὴν ἐιὴν ἀνάινσειν. 

    

23
 καὶ λαὰν τὸ πεοτήριον 

27
 καὶ λαὰν τὸ πεοτήριον 

20
 καὶ τὸ πεοτήριον ὡεαύτως 

 ιετὰ τὸ δειπεν͂εαι 

25
 ὡεαύτως καὶ τὸ πε πεοτήριον
ιετὰ τὸ δειπεν͂εαι  

 εὐχαριετήεας   καὶ εὐχαριετήεας   

 ἔδωκεν αὐτοῖς.  ἔδωκεν αὐτοῖς   

 καὶ ἔπειον ἐξ  αὐτοῦ πεάντες    
24

 καὶ εἶπεεν αὐτοῖς·  λέγων·  λέγων·  λέγων· 
  πέετε ἐξ  αὐτοῦ πεάντες·    

 τοῦτό ἐετι τὸ αἷιά ιομ  τοῦτο γάρ ἐετι τὸ αἶιά ιομ 
 

 τοῦτο τὸ πεοτήριον  τοῦτο τὸ πεοτήριον 

 τ͂ς διαυήκσς 
 
τὸ ἐκχμννόιενον ὑπεὲρ πεολλῶν 

 τ͂ς διαυήκσς 

 

 τὸ πεερὶ πεολλῶν ἐκχμνόιενον 
εἰς ρφεειν ἁιαρτιῶν. 

 ἡ καινὴ διαυήκσ 
ἐν τῷ αμιατ́ ιομ,  

τὸ. ἐκχμνόιενον ὑπεὲρ ὑιῶν. 
 

 ἡ καινὴ διαυήκσ ἐετὶν  
ἐν τῷ ἐιῷ αμιατι 
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¿Una apuesta por el Reino “aquí i ahora”? 

25
 ἀιὴν λέγω ὑιῖν 

ὅτι οὐκέτι οὐ ιὴ πέω 
 
ἐκ τοῦ γενήιατος τ͂ς ἀιπεέλομ  
 
ωως τ͂ς ἡιέρας ἐκένσς 
ὅταν αὐτὸ πένω 
καινὸν 
ἐν τ͂ͅ ααειλέᾳ 
τοῦ εεοῦ. 

29
 λέγω δὲ ὑιῖν 

ὅτι οὐ ιὴ πέω 
ἀπε᾿ ρρτι ἐκ τούτομ 
τοῦ γενήιατος τ͂ς ἀιπεέλομ 
 
ωως τ͂ς ἡιέρας ἐκένσς 
ὅταν αὐτὸ πένω ιευ᾿ ὑιῶν 
καινὸν 
ἐν τ͂ͅ ααειλέᾳ  
οῦ πεατρός ιομ. 

18
 λέγω γὰρ ὑιῖν, 

ὅτι οὐ ιὴ πέω  
 
ἀπεὸ τοῦ γενήιατος τ͂ς ἀιπεέλομ  
 
ωως ὅτομ  
 
 
ἡ ααειλέα  
τοῦ εεοῦ  
ἔλυῃ. 

 

 

El "aquí i ahora" se va alargando 

    τοῦτο πεοιεῖτε, 
ὁεάκις ἐὰν πένστε, 
εἰς τὴν ἐιὴν ἀνάινσειν. 

   
26 ὁεάκις γὰρ ἐὰν 

ἐεύστε τὸν ρ ρρτον τοῦτον 
καὶ τὸ πεοτήριον τοῦτο πένστε, 
τὸν υάνατον τοῦ Κμρ́ομ 
καταγγέλλετε, 

ρχρις οὗ ἂν ἔλυῃ.  

 


